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E n  d i k t a d  V. Hdkonar s. förekommer  i Orvar  Odds  saga (Lind). P å  östnordiskt  område  ä r  n a m n e t  t id igare  e j  
belagt .  

50 -54  u m  stund, f sv .  um stund ' under  någon  t id ' ,  t . e x .  oc hawer iak warith orn stund i idhro lande (Svenska 
medeltidens bibelarbeten 1, 1848, s. 202). Montelius (Förr och Nu 1871 s. 115) översä t te r  inskr i f tens  s lu t  »Och 
h ä r  skall j a g  ti l l  en  t i d  (dvs. länge) stånda», vi lket  innebär  a t t  r i s ta ren  skall h a  a n v ä n t  um stund l i totet iskt .  

F ö r  dater ingen ä ro  formerna  uitkunder  och  prester  hå l lpunkter .  Svarabhakt ivokalens  b a k r e  gräns  
b r u k a r  s ä t t a s  t i l l  o. 1250 (v. Pr iesen i Nordisk Kultur 6 s. 234). Tidigare exempel  f i nnas  dock, t .  ex.  Bofester 
i e t t  diplom f r å n  Nyda la ,  D S  164 (år 1216-1220), och p å  S m  123, som p å  konsthistorisk g r u n d  da te ras  t i l l  
1100-talets senare hä l f t ,  läses asmutær.  D e t  progressiva i -omljudet  i förbindelsen  io, som anses b ö r j a  o. 
1350 (E.  Wessen:  Svensk språkhistoria 1, 1945, § 32: 3), märkes  e j  i arinbiorn. 

F r å n  konsthistorisk s y n p u n k t  da te ras  f u n t e n  a v  Margi t  Hofv ing  (i J .  Roosval:  Dopfuntar i Statens histo­
riska museum, 1917, s. 53) till 1200-talets s ista f järdedel ,  a v  R .  Blomqvis t  (Studier i Smålands romanska sten-
konst, 1929, s .  116) ti l l  s a m m a  å rhundrades  a n d r a  hä l f t .  

51.  Forsheda kyrkogård. 
P l .  44. 

L i t t e r a t u r :  N .  G .  D j u r k l o u :  A n t i q v a r i s k a  resor  i Ö s t b o ,  W e s t b o  o e h  M o  h ä r a d e r  1870 (ATA) s .  101, t r .  i N S m M e d d  
8 (1926) s .  50,  10 (1932) s .  31; A Fr ibe rg :  Unde r sökn ingsp ro toko l l  d e n  l e / 8  1886 o c h  d e n  4 / s  1905 ( N S m A r k ) ,  skr ivelse  t i l l  
R i k s a n t i k v a r i e n  d e n  2 9 /4  1 887 (ATA);  E .  I h r f o r s :  S m o l a n d i a  s a c r a  (ATA) 2 s .  352; L .  F .  Lä f f l e r :  B r e v k o r t  t i l l  A .  F r i b e r g  d e n  
6 / 1 0  1887 o c h  d e n  4 / 4  1888 ( N S m A r k ) ;  S .  Bugge :  B r e v  t i l l  A .  F r i b e r g  d e n  4 / 4  1888 ( N S m A r k ) ;  E .  B r a t e :  B r e v  t i l l  A .  F r i b e r g  
d e n  1 2 /8  1894 ( N S m A r k ) ;  O .  v .  F r i e s e n  i N S m M e d d  6 (1922) s .  47;  E .  L ö n n b e r g :  Skr ive l se  t i l l  R i k s a n t i k v a r i e n  1936 (ATA) .  

Ä l d r e  a v b i l d n i n g a r :  D j u r k l o u :  t e c k n i n g  i o .  a .  h s  p l .  15 o c h  i A T A ;  V i s t r a n d :  t e c k n i n g  d e n  6 / 8  1880 ( A T A  o c h  N S m  
Ark ) ;  F r i b e r g :  t e c k n i n g a r  d e n  1 6 /8  1886 o c h  d e n  8 / s  1894, f o t o s  d e n  4 / 8  1905 (NSmArk) ;  I h r f o r s :  t e c k n i n g  i a a  s .  352; O .  v .  
F r i e sen :  f o t o  1917 ( N S m A r k ) .  

Runstenen ,  som n u  s t å r  v i d  kyrkogårdsmurens  sydöstra  h ö r n  p å  u t s idan ,  an t r ä f fades  enligt Fr iberg  å r  
1866. 

Djurk lou  h a r  o m  f y n d e t  meddelat :  »När kyrkogården  e f te r  ombyggnaden u tv idgades  och planerades,  
skulle e n  t r appgång  göras t i l l  d e n  nedanföre  belägna sockenstugan.  D e  de rmed  sysselsatte a rbe t a rne  a n t r ä f ­
f a d e  d å  p å  t v å  fo t s  d j u p  invid d e n  gamla  ky rkomuren  e t t  stenblock, och som d e t t a  visade sig f a s t  och  orubbligt  
f ö r  d e  s tö ta r ,  hvi lka  tilldelades d e t  m e d  jernspet ten,  anmä lde  d e  fö r  kyrkoherden  Broberg a t t  d e  h ä r  t r ä f f a t  
p å  berg, och  föreslogo a t t  genombrytningen skulle p å  a n n a t  ställe företagas.  D e n n e  som af jo rdmånens  be­
skaf fenhet  icke k u n d e  f inna  s ådan t  antagl igt ,  l ä t  dock f o r t s ä t t a  gräfningen,  och  fö l jden  blef a t t  d e t  f ö r m e n t a  
berget  n ä r m a r e  undersöktes  och befanns  v a r a  e n  ovanligt  s to ra r t ad  runs ten ,  hvi lken upp togs  och res tes  
i sydös t ra  kyrkomurshörne t  och h a r  e n  h ö j d  af 10,5 f o t  o fvan  j o rd  s a m t  e n  b r e d d  af högst  3 f o t . . .  Genom d e  
af f lagningar, som blifvit  e n  beklaglig fö l jd  af d e  fli t iga s tö ta rne  m e d  je rnspe t ten  före  s tenens  b lo t t ande  h a r  
runskr i f t en  till d e t  mes ta  bl ifvi t  förstörd.  E n  lång t i d  e f t e r  dess upp tagande ,  d å  d e n  legat  p å  kyrkogården  
h a r  dock d e n  t redubbla  run raden  var i t  öfveral l t  läslig, m e n  r e d a n  v id  s tenens  resning b ö r j a d e  s tora  skifvor 
a t t  lossna, och  d e t t a  h a r  sedermera for t fa r i t .  R u n o r n a  ä r o  i a l lmänhet  5 t u m  höga  u t o m  i medlers ta  r aden ,  
d e r  d e  småningom förminskas  ti l l  endas t  3 t u m s  h ö j d  . . .  D e n  af teckning af s tenen,  som h ä r  följer,  t o r d e  derföre  
icke k u n n a  l emna  e t t  k l a r t  begrepp o m  h v a d  runskr i f t en  ursprungligen innehåll i t ;  m e n  ef te r  h v a d  v i d  besöket  
uppgafs ,  skall f ö r  Professor Carl Säves räkning  fö r  2 eller 3 å r  sedan  runskr i f ten  a f t eckna t s  af en  s t u d e n t  f r å n  
Upsa la  och genom e n  jemnförelse m e d  denna ,  hvi lken k a n h ä n d a  t a g i t s  i n n a n  s tenens  v i t t r ing  borts l i t i t  så  
m å n g a  runor ,  t o r d e  kanske  inskr i f ten  k u n n a  redas.» Enl ig t  Vis t rand  skall s tenen  h a  p å t r ä f f a t s  v i d  r ivningen 
a v  gamla  k y r k a n .  

S tenen ä r  325 c m  hög, 8 5  c m  bred  v i d  basen.  R u n o r n a  ä ro  15 c m  höga.  P å  baks idan  synas  delar  a v  e n  
slinga u t a n  runor .  P å  g r u n d  a v  d e n  o m n ä m n d a  s t a r k a  vi t t r ingen ä r o  m å n g a  r u n o r  s v å r t  skadade  och a n d r a  
he l t  försvunna.  
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F i g .  27.  S m  52.  F o r s h e d a  a l lmänn ing .  F o r s h e d a  s n .  
E f t e r  t r ä s n i t t  i Pe r ingsk iö lds  M o n u m e n t a  ( B  1029). 

F i g .  26 .  S m  51 .  F o r s h e d a  k y r k o g å r d .  
E f t e r  t e c k n i n g  a v  D j u r k l o u .  

Inskrift:  

tusti  x r . . .  i . . .  t inxeftÍR k u n o x m a k x s i n x þ  . . .  s x . . .  x uistcir - x u a r  - . . .  
1 5 * "  10 15 20 25 30 35 40 

Tósti r(eist)i (s)tein eptir Gunna, måg sinn, .. . vestar(la)(?) var(d) ... 

Toste reste stenen efter Günne, sin frände, . . .  västerut blev . . .  

Till läsningen: Av 1 t äro hs t  och vänstra bst  bevarade. N r  6 och 7 äro sannolikt första och sista runorna i 
risþi. Av  6 synes en hst,  de t  enda som är  ifyllt med färg, men jag noterade även en kontur  i stenen till höger, 
som liknar överdelen a v  en  r-bst. Friberg ha r  om runan 6 antecknat: »har möjligen varit  k» och har p å  sina 
teckningar och sit t  foto a n t y t t  den a v  mig iakttagna lilla båglinjen, p å  teckningen 1894 även något som liknar 
den nedre delen a v  en r-bst. Av  runorna 8-10 synas de övre partierna. Båda bistavarna till 8 t äro synliga 
jämte  en del a v  hst;  a v  10 n synes hs t  ända ned till bst ,  och denna k a n  också skönjas vid den nedre avgräns-
ningen a v  en avsats p å  stenen. O. v .  Friesen har  a v  runorna 8-10 endast set t  övre delen a v  huvudstavarna,  
Friberg har  även sett  bistavarna till 8 t .  Av  13 t synas hs t  och en del a v  den vänstra bst .  Så även Friberg; 
v. Friesen endast hst .  Av  15 r synes tydligt större delen a v  hst .  Bistavarna tycker jag mig också kunna skönja, 
fast  svagare. Djurklou läser R, Friberg 1886 och v .  Friesen h a  a n t y t t  den vänstra bst,  Friberg 1894 båda.  

Runorna 16-19 äro  kuno. Av  n ser jag  endast bst,  a v  o antecknade jag som synligt en del a v  en hs t  och 
de snett  uppå t  r iktade bistavarna till höger. Friberg 1886 och Vistrand h a  set t  hela o; v .  Friesen har  fyll t  i 
bistavarna men intet  a v  hst .  23 s ha r  stolsform. R u n a n  26 har  jag läst  þ; Djurklou och Vistrand s, Friberg 
1905 þ men med anteckningen »kan möjligen ha vari t  r», v .  Friesen har  ej  fyllt  i runan;  man  k a n  emellertid 
följa  þ-bst ganska säkert, även dess nedre del, fas tän få ran  där  ä r  vidgad. Ef te r  26 k a n  intet  läsas med någon 
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säkerhet  i d e n n a  r a d .  Djurklou ,  Vis t rand och Fr iberg  h a  som d e n  sista r u n a n  a n t y t t  e t t  m e r  eller mindre  
f ragmentar i sk t  r. D e t  k a n  e j  heller fastställas,  vi lka r u n o r  som g å t t  före  30  s i d e n  mellersta uppå tgående  
r aden .  Till höger o m  d e n  fö rs ta  r a k a  s t aven  d ä r  nere, r u n a n  27, f innas  få ro r  som k u n n a  v a r a  e n  u- eller r-bst .  
32  i ä r  troligen e j  s tunget ;  d ä r  f innas  f lera  förd jupningar ,  som alla k u n n a  v a r a  natur l iga .  A v  r u n a n  37 synes  
e n  hs t .  E n  skrovlig f å r a  synes ti l l  höger  o m  hs t .  D e n  ve rka r  e j  huggen m e n  k a n  u tgöra  spåren  a v  e n  l-bst 
u n d e r  dennas  avf lagrade bo t t en .  31-37  uistar-  u p p f a t t a s  natur l igas t  som  vestarla, i vilket  a u teglömts.  D e t  
f inns  e j  p l a t s  fö r  någon  r u n a  mellan 37 och skil jetecknet .  R u n a n  37 h a r  läs ts  som  i a v  Djurklou,  Vis t rand och 
Friberg.  (Friberg h a r  1894 a n t y t t  någ ra  få ro r  ti l l  höger  o m  huvuds tavens  topp . )  v .  Fr iesen h a r  läs t  I och 
anmärke r  i NSmMedd. 6 s. 47: »Vid m i n  undersökning t i l l sammans m e d  ingeniör Algot Fr iberg  d e n  5 aug .  
1917 f u n n o  v i  läsningen x uistarl x uarþ  sannolikast .  Dock k a n  möjligen också läsas x uistari  x uarþ  eller 
uestari  x uarþ.» A v  r u n a n  41  h a r  j a g  liksom Djurk lou  och Vis t rand endas t  s e t t  huvuds tavens  topp ,  F r ibe rg  
och v .  Friesen h a  ä v e n  s e t t  e t t  f r agmen t  a v  e n  bs t ,  r i k t a t  s n e t t  n e d å t .  v .  Friesen u p p f a t t a r  r u n a n  som  þ. 
P å  Fribergs teckningar  och f o t o  synes e f t e r  d e n n a  r u n a  yt ter l igare  e t t  f r agmen t  a v  e n  h s t  v id  övre  margl injen.  
1 - 5  tusti  Tósti, k o r t n a m n  till  Þorsteinn, ä r  vanligt ;  se  s. 63, U 232, A .  J a n z é n  i Nordisk lcultur 7 (1947), 
s .  57, 248, 254. D e t  förekommer  ä v e n  p å  S m  62 och d e n  försvunna  S m  153. — 16-19  kuno, r sv .  Gunna, ä r  
ack .  a v  Gunni, som förekommer  p å  S m  39 och  S m  77. (Se d e n  förs tnämnda . )  — Vestarla, vi lket  o v a n  a n ­
t ag i t s  k u n n a  v a r a  d e t  ord,  som återgives m e d  r u n o r n a  31-37  uistar-,  ä r  v ä l k ä n t  genom inskrif terna Sö 106, 
137, 164, 173. 

52 .  Forsheda allmänning. Forsheda sn. 

P l .  45.  

L i t t e r a t u r :  B 1029, L 1251. J .  B u r e u s :  F a 5 s .  262,  F a 6 s .  274, F a 10: 2 b l .  112 (hs r  i K B ) ;  R a n s a k n i n g a r n a  1669 
o c h  1690; J .  Pe r ingsk iö ld :  M o n u m e n t a  8 b l .  28; J .  Cochlæus  o c h  J .  Per ingskiö ld :  V i t a  Theodor i c i  (1699) s .  404;  O .  R u d b e c k :  
M o n u m e n t a  R u n i c a ,  F e 17 (hs  i K B )  s .  31; O .  Verel ius:  H e r v a r a r  S a g a  (1672) s .  192; P .  D i j k m a n :  H i s to r i ske  a n m ä r c k n i n g a r  
(1723) s .  127; O .  Celsius: S v e n s k a  r u n s t e n a r ,  F m 60: 1 (hs  i K B )  s .  263, 264,  i A c t a  l i t e r a r i a  e t  s c i e n t i a r u m  Sveciæ (1730) 
s .  77; N .  R .  B r o c m a n :  S a g a n  o m  I n g w a r  W i d t f a r n e  (1762) s .  198; S .  R o g b e r g  o c h  E .  R u d a :  H i s to r i sk  b e s k r i f n i n g  o m  S m å l a n d  
(1770) s .  587; B .  A .  E n n e s :  F m 61  (hs i K B ) ,  U n d e r r ä t t e l s e r  o m  d e t  g a m l a  f y l k e s k o n u n g a r i k e t  F i n n h e d e n  (1809) s .  43;  
J .  H .  W a l l m a n :  T o p o g r a p h i c a  Smoland iæ  (hs  i L inköp ings  S t i f t s -  o c h  landsbibi . )  s .  127; J .  A d l e r b e t h :  Archæologi  (ATA);  
N .  H .  S jöborg :  Saml inga r  f ö r  N o r d e n s  fo rnä l ska re  3 (1830) s .  130; J .  G .  L i l jegren :  S a m l i n g a r  M S ^  R u n i r  (ATA) ,  R u n l ä r a  
(1832) s .  99;  P .  Wieselgren:  N y  S m å l a n d s  besk r i fn ing  3 (1846) s .  150; J .  Al lv in :  Besk r i fn ing  ö f v e r  W ä s t b o  h ä r a d  (1846) s .  118; 
J .  J .  Lagerg ren :  R ä t t e l s e r  o c h  t i l lägg (hs  i V ä x j ö  S t i f t s -  o c h  landsb ib i . )  2 s .  50; J .  E .  Lagerg ren :  H a n d l i n g a r  o m  S m å l a n d ,  
M 104: 14 (hs  i K B ) ;  N .  G .  D j u r k l o u :  A n t i q v a r i s k a  resor  i ö s t b o ,  W e s t b o  o c h  M o  h ä r a d e r  1870 (ATA) s .  103, t r .  i N S m M e d d  
10 (1932) s .  31;  E .  I h r f o r s :  S m o l a n d i a  s a c r a  (ATA)  2 s. 353; G .  S t ephens :  T h e  O l d - N o r t h e r n  R u n i c  M o n u m e n t s  3 (1884) s .  351;  
A .  F r ibe rg :  A n t e c k n i n g a r  (NSmArk) ,  skr ivelser  t i l l  R i k s a n t i k v a r i e n  d e n  2 6 /1 0  o c h  1 8 / n  1889 (ATA);  O .  v .  F r i e sen  i N S m M e d d  
1 (1907) s .  3 ,  i S m å l ä n d s k a  h e m b y g d s b ö c k e r  2 (1923) s .  44 ,  R u n o r n a  i Sver ige  (1915) s .  18, (1928) s .  5 1 ,  i N o r d i s k  k u l t u r  6 
(1933) s .  180; L .  W e i b u l l  i H i s to r i sk  t i d s k r i f t  f ö r  S k å n e l a n d  4 (1910-1913) s .  50;  L .  J a c o b s e n  i S c a n d i a  1932 s .  142; E .  L i n d -
qu i s t :  Skr ivelse  t i l l  R i k s a n t i k v a r i e n  d e n  1 8 / u  1936 (ATA);  E .  L ö n n b e r g :  Skr ive l se  t i l l  R i k s a n t i k v a r i e n  dec .  1936 (ATA) .  

Ä l d r e  a v b i l d n i n g a r :  U .  Christof f e rson:  t r ä s n i t t  1692 i Pe r ingsk iö lds  M o n u m e n t a ,  V i t a  Theodor i c i  o c h  B 1029; 
W a l l m a n :  t e c k n i n g  a a  s .  129; Al lv in :  t e c k n i n g  a a  p l .  11 f ig .  2; D j u r k l o u :  t e c k n i n g  i o . a .  h s  p l .  16 o c h  i A T A ;  P .  V i s t r a n d :  
t e c k n i n g  d e n  5 / 8  1880 (ATA o c h  N S m A r k ) ;  F r i b e r g :  t e c k n i n g  1883 (enl. a n n a n  u p p g i f t  1886, N S m A r k ) ;  I h r f o r s :  t e c k n i n g  i a a  
s .  353; v .  F r i e sen :  f o t o  1902 (ATA),  å t e r g ive t  i N S m M e d d  1 p l .  1, i R u n o r n a  i Sver ige (1915) s .  18, (1928) s .  51.  

Stenen s t å r  p å  Forsheda  al lmänning omkring 65  m S o m  landsvägen V ä r n a m o - H a l m s t a d  v id  e n  l i ten 
stig, som m i t t  emo t  lägenheten F u r u h a g a  u t g å r  f r å n  denna  väg.  D e n  ä r  r e s t  p å  e n  grusås,  som kal las  Rulle-
berg och vilken n u  til l  s törs ta  delen ä r  u t p l å n a d  genom grus täk t .  P la t sen  ligger ca  2 k m  V o m  Forsheda  k y r k a .  

I Bureus '  handskr i f t  F a ß ,  d ä r  d e n n a  runs ten  fö r s ta  gången omnämnes ,  anges  dess p l a t s  v a r a  »I Geste-
becks  bro» och e f te r  läsningen ä r  an t eckna t  »mon d e n n a  w a r a  den  som s t å r  p å  fö rsä t ra  h e d h  i Wesbo»; i F a 5 :  
»Förestad i Wäsbo.  W i d  Gästebäcks Bro.» — I Ransakningarna 1669 läses: »Än wäs t an  o m  [Forsheda], s t å r  
p å  e n  backa  e n  resesteen p å  t h e n  ene  si j  d a n  a l t  öfwer  m e d  R u n e  bookstäfwer,  och therhoos ä r  e n  s toor  Cumel»; 


